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The product must be installed and used under the supervision of an adult.
Read through each step carefully and follow the proper order.
Remove all packaging, separate and count all parts and hardware.
Please ensure that all parts are correctly installed, incorrect installation can lead to a 
danger.
We recommend that, where possible, all items are assembled near the area in which 
they will be placed in use, to avoid moving the product unnecessarily once assembled.
Ensure a secure surface during installation, and place the product always on a flat, 
steady and stable surface.
Please use this product with caution. The use of this product requires superb skills to 
avoid accidents to the user or others due to a fall or collision.
Please wear suitable protective equipment during use, e.g. protective helmet, gloves, 
knee pads, elbow pads etc.

Attention! Use it with protective equipment.
Attention! Not use it in the traffic.
Attention! Children should use this product under the parental supervision.

Before You Start
Please read all instructions carefully and keep it for future reference.

EN
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General Warnings

Warnings

Please retain these instructions for future reference.
NOTE: For best performance only use this vehicle on flat and hard 
surfaces. 
Age Range: 3 to 8 years old 
Weight Capacity: 35kg (77 lbs) is the maximum weight for 1 rider 
(combined) 
The following safety hazards may result in serious injury or death: 
• This product contains small parts. Keep children away during 
assembly. Make sure to remove all packaging material and parts 
from underneath the vehicle body. 
• Never open the battery. Batteries contain lead and lead 
compounds (acids). 
• Limbs, hair, and clothing can get caught in moving parts. Always 
wear shoes, keep limbs away from moving parts, and do not wear 
loose clothing while operating this vehicle. 
• This vehicle does not have brakes or braking capability. Do not 
leave a child unattended during operation. Do not use this in a 
location that may require braking capability, as this could result in 
loss of control, which may cause serious injury or death. 
• Use of this vehicle near streets, motor vehicles, steps, bodies of 
water, sloped surfaces, hills, wet areas, flammable vapors, in alleys, 
at night, or in the dark could result in an unexpected accident. 
• Use of this vehicle in unsafe conditions such as snow, rain, loose 
dirt, mud, sand, or gravel may result in an unexpected accident such 
as tipping over, and could damage the electrical system or battery. 
• Do not operate this vehicle in an unsafe manner. Examples include 
but are not limited to: 
- Pulling the vehicle with another vehicle or similar device; 
- Only allow one child to ride; 
- Pushing the user; 
- Traveling at an unsafe speed.

SAFETY 
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The following safety hazards may result in serious injury or 
death: 
• Never leave a child unattended. 
• Always sit in the seat when using this vehicle. 
• Keep your hands, hair, and clothes away from moving parts. 
• Always wear shoes when operating this vehicle. 
• Maximum of 1 child is allowed in the vehicle at a time. 
• Children under 3 years of age cannot use the vehicle. 
• Only drive on level ground. Do not go near swimming pools or 
other bodies of water, drop-offs, or up and down steep incline. 
• Do not drive the vehicle into loose dirt, mud, sand, fine gravel, or 
on wet surfaces. 
• Do not drive the vehicle on streets or near cars.

Item

Batteries

Motor

Age

Max Weight

Dimension

Speed

Play Time

Charger

Specification

12V

12V

3-7years old

35 kg/77 lbs

860 x 490 x 600 mm/34 x 19 x 24 inches

3 km/h(1.86 mph)

1-2 hours / recharger time 8-12hours

Out Put DC12V

User Warnings

SPECIFICATIONS

The following safety hazards may result in serious injury or death: 

• Use not supplied battery or charger may cause a fire or explosion. 
Only use the supplied battery and charger. 

• Use of the rechargeable battery and charger for any other product 
may result in overheating, fire, or explosion. Never use the supplied 
rechargeable battery and charger with another product. 

• Explosive gases are created during charging. Charge the battery in 
a well-ventilated area. Do not charge the battery near heat or 
flammable materials. 

• Contact between the positive and negative terminals may result in 
fire or explosion. Avoid direct contact between the terminals. Picking 
up the battery by the wires or charger can cause damage to the 
battery and may result in a fire. Always pick up the battery by its 
case or handles. 

• Liquids on the battery may cause fire or electric shock. Always 
keep all liquids away from the battery and keep the battery dry. 
Contact or exposure to battery leakage (lead acid) may cause 
serious injury. If contact or exposure occurs, immediately call your 
physician. If the chemical is on the skin or in the eyes, flush with 
cool water for 15 minutes. If the chemical was swallowed, 
immediately give the person water or milk. Do not give water or milk 
if the patient is vomiting or has a decreased level of alertness. Do 
not induce vomiting. 

• Battery posts, terminals, and related accessories contain lead and 
lead compounds (acid). 

• Tampering or modifying the electric circuit system may cause a 
shock, fire or explosion and permanent damage the system. 
Exposed wiring and circuitry in the charger may cause electric 
shock. Always keep the charger housing closed. 

Battery Warnings
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x4x8

NUT  M10

HARDWARE

PARTS

TOOLS REQUIRED

2 M10 
SPANNER 

(PROVIDED)

PHILLIPS HEAD 
SCREWDRIVER

2 AA BATTERIES (FOR STEERING WHEEL)

2 AAA BATTERIES (FOR REMOTE CONTROL)

35 kg
(77 LBS)

2 PERSON 
ASSEMBLY

Max. 
Weight

APPROXIMATELY 
25 MIN. ASSEMBLY

WASHER

x1 x1 x1

CHAIRWINDSHIELD/
DASHBOARD

STEERING 
WHEEL

Wheel

STEERING
BRACKET

CHARGER

Positioning rod

Ketchup bottle

Milk bottleWater bottle

Shampoo bottle Canned beef

Canned vegetables

x1 x1

x1 x1

x1 x1

x4

x4

GEAR BOX REMOTE 
CONTROL

HUB CAP

REAR AXLE

TOYS
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Clip roof light holder into the body

Clip the steering wheel into the body

PRODUCT ASSEMBLY
Put the gasket, front wheel, gasket and nut into the front axle 
in turn.
Fix the nut with the plate hand, and then fix the wheel cover 
on the wheel.

Put a gasket, rear wheel alignment pipe, gasket, non drive wheel 
and gasket into the right side of rear axle，hen lock the nut and 
fix it with M10 wrench.Finally, clamp the wheel cover.
Install the drive gearbox on the left side of the body. Wheel (The 
convex tooth side is matched with the gearbox). Washer hen lock 
the nut. Fix with M10 wrench. Finally clip in wheel cover.

Use the 
provided 
M10 
spanner to 
tighten the 
nuts.
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Turn the knob left to right to open and close the storage box

Release the seat knob and open the seat

Switch-on

Switch-on

Switch-off

Switch-off

Function introduction

Pull out the hood retaining buckle.Open the hood and plug 
in the power cord

Power switch Forward. Stop. Back
Light bar switch

Pedal

HORN ENGINE SOUNDS
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PHILLIPS HEAD
SCREWDRIVE R

PHILLIPS HEAD
SCREWDRIVE R

• Insert 2 AAA batteries into the remote control. 
• After 10 seconds of non-operation, the remote will go into 
power-saving mode. 
Linking the remote control: 
1. Press and hold the match button for 2 to 4 seconds. The LED 
lights will flash. 
2. Turn the vehicle on. The lights will stay lit to indicate a 
successful link. 
3. If the lights continue to flash (indicating an unsuccessful link), 
remove and reinsert the batteries and repeat steps 1 and 2.

Remote Control Instruction

FORWARD
REVERSE

TOGGLE 
SPEED

MATCH

LED LIGHTS

PARK

TURN RIGHT
TURN LEFT

The following batteries or accumulators are contained in this 
electronic device

Information on the safe removal of the batteries or accumulators 
● Warning: Make sure the battery is completely drained. 
● Open the seat; remove the 2 screws on the battery pressure strip 
and remove the pressure strip; unplug the power cord on the battery 
to remove the battery.
● Carefully remove the battery or accumulator. 
● The battery or accumulator and the device can now be disposed 
of separately. 

Battery Type
6FM4.5

Chemical System
Lead(Pb)
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● The charging hole is located under the instrument cluster
Join the connector from the part R charger to the battery and plug 
the other end into a wall outlet.
● Charge the battery 15 to 18 hours before initial use.
● On average, you will need to charge the battery between 8 and 12 
hours. Do not charge the battery for more than 20 hours. Failure to 
charge the battery as directed could cause permanent damage to 
the battery.
● Damage to the battery may occur if it is allowed to drain 
completely. Do not allow the battery to drain completely.
● Check the battery and charger (supply cord, connector) for wear 
and damage before charging.
Do not charge the battery if damage has occurred.
● Only an adult who has read and understood the safety warnings 
should handle, charge and recharge the battery.

Charging Instructions
• Park the vehicle indoors or cover it with a tarp to protect it from 
wet weather. 
• Do not leave the vehicle in the sun for long periods of time or 
fading may occur. Store in shade or cover with tarp. 
• Do not wash the vehicle with a water hose. 
• Do not wash the vehicle with soap. 
• Charge battery at least once a month to prolong the life of the 
battery

Caring for Your Ride-On

TROUBLESHOOTING

Problem

Vehicle does not 
move

Battery does not 
recharge

Reason

Low battery

Electrical protection

Switch not in the 
correct position

Battery connectors 
disconnected

Battery connectors 
disconnected

Charger not 
connected to socket 
or outlet

Solution

Fully charge the 
battery

Stop use for several 
minutes and restart 

Completely press in 
switches

Plug in battery 
connectors

Plug in battery 
connectors

Completely plug in 
the charger 
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Battery is warm and 
makes a slight noise 
while charging 

Slow speed

Vehicle shakes while 
driving

Difficult shifting 
between forward / 
reverse

Forward and reverse 
switch is flipped

Battery does not 
have a  full charge 

Normal

Low battery

Overloaded vehicle

Uneven or sloped 
road

Loose connection to 
motor

Attempting to shift 
while vehicle is 
moving

Gearboxes are 
installed incorrectly

Fully charge the 
battery

Normal

Fully charge the 
battery

Reduce the weight 
on the vehicle

Drive on flat 
pavement

Ensure the motor is 
properly connected 
to the battery 

Only shift when the 
vehicle is at a stop

Make sure the L 
gear box is on the 
left and R gear box 
is on the right

Battery does not last

Problem Reason Solution

WARNING:

WARNING:

• The battery on the vehicle is not replaceable. 
• Do not mix old and new batteries. 
• Do not mix alkaline, standard (carbon-zinc), or rechargeable 
batteries. 
• Non-rechargeable batteries should not be charged. 
• Rechargeable batteries should be charged under adult 
supervision only. 
• Exhausted batteries should be removed. 
• The supply terminals should not be short-circuited. 
• Do not put batteries next to or in a heat source (fire, electronic 
heating device, etc.). 
• Do not hit batteries against hard objects. 
• Do not submerge batteries in water. 
• Batteries should be inserted with the correct polarity. 
Warnings Regarding Batteries 

• Protective equipment should be worn. Not to be used in traffic.
• The toy should be used with caution since skill is required to 
avoid falls or collisions causing injury to the user or third parties.
• To reduce the risk of injury,adult supervision is required. Never 
use in roadways.near motor vehicles, on or near steep inclines or 
steps,swimming pools or other bodies of water;always wear 
shoes,and never allow more than one rider.

CHOKING HAZARD-Small parts.
Not for children under 3 years.

WARNING: ADULT ASSEMBLY REQUIRED

WARNING: Not to be used in traffic.

WARNING: To reduce the risk of injury, adult supervision 
is required.Never use in roadways. near motor 
vehicles , on or near steep inclines or steps, 
swimming poors or other bodies of water; 
always wear shoes, and never allow more  
than one rider.

Warnings Regarding Batteries 
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FCC Warning Statement
Changes or modifications not expressly approved by the party 
responsible for compliance could void the user’s authority to operate 
the equipment.
This equipment has been tested and found to comply with the limits 
for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. 
These limits are designed to provide reasonable protection against 
harmful interference in a residential installation. This equipment 
generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not 
installed and used in accordance with the instructions, may cause 
harmful interference to radio communications. However, there is no 
guarantee that interference will not occur in a particular installation.
If this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning the 
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following measures:
‐‐ Reorient or relocate the receiving antenna.
‐‐ Increase the separation between the equipment and receiver.
‐‐Connect the equipment into an outlet on a circuit different from 
that to which the receiver is connected.
‐‐ Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for 
help.
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is 
subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation.
The device has been evaluated to meet general RF exposure 
requirement.

Le produit doit être installé et utilisé sous la surveillance d’un adulte.
Lisez attentivement chaque étape et suivez l’ordre correct.
Retirez tous les emballages, séparez et comptez toutes les pièces et le matériel.
Assurez-vous que toutes les pièces sont correctement installées, une installation 
incorrecte peut entraîner un danger.
Nous recommandons que, dans la mesure du possible, tous les articles soient 
assemblés à proximité de la zone dans laquelle ils seront utilisés, afin d’éviter de 
déplacer inutilement le produit une fois assemblé.
Assurez-vous que la surface soit solide pendant l’assemblage et placez toujours le 
produit sur une surface plane et stable.
Veuillez utiliser le produit avec précaution, car le produit nécessite une grande habileté, 
évitez les accidents de l’utilisateur ou d’autres personnes, par chute ou collision.
Veuillez porter un équipement de protection approprié pendant l’utilisation, par exemple, 
le casque de protection, les gants, les genouillères, les coudières, etc.

Attention ! Utilisez ce produit avec un équipement de protection.
Attention ! Ne l’utilisez pas dans la circulation routière.
Attention ! Les enfants doivent utiliser ce produit sous la surveillance de leurs parents.

Avant de Commencer
Veuillez lire attentivement toutes les instructions et les conserver pour la référence ultérieure.

FR

Avertissements Généraux

Avertissements
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Veuillez conserver ces instructions pour référence ultérieure.  
REMARQUE :  Pour de meilleures performances, utilisez ce 
véhicule uniquement sur des surfaces planes et dures. 
Tranche d'âge : 3 à 8 ans
Capacité de poids : 35 kg (77 lb) est le poids maximum pour 1 
cycliste (combiné) 
Les dangers suivants pour la sécurité peuvent entraîner des 
blessures graves ou la mort : 
• Ce produit contient de petites pièces. Éloignez les enfants pendant 
le montage. Assurez-vous d'enlever tous les matériaux d'emballage 
et les pièces sous la carrosserie du véhicule. 
• N'ouvrez jamais la batterie. Les batteries contiennent du plomb et 
des composés de plomb (acides). 
• Les membres, les cheveux et les vêtements peuvent se coincer 
dans les pièces mobiles. Portez toujours des chaussures, éloignez 
vos membres des pièces mobiles et ne portez pas de vêtements 
amples lorsque vous conduisez ce véhicule. 
• Ce véhicule n'a pas de freins ni de capacité de freinage. Ne 
laissez pas un enfant sans surveillance pendant le fonctionnement. 
Ne l'utilisez pas dans un endroit qui peut nécessiter une capacité de 
freinage, car cela pourrait entraîner une perte de contrôle, ce qui 
peut entraîner des blessures graves ou la mort. 
• L'utilisation de ce véhicule à proximité de rues, de véhicules à 
moteur, de marches, de plans d'eau, de surfaces en pente, de 
collines, de zones humides, de vapeurs inflammables, dans des 
ruelles, la nuit ou dans l'obscurité peut entraîner un accident 
inattendu. 
• L'utilisation de ce véhicule dans des conditions dangereuses telles 
que la neige, la pluie, la saleté, la boue, le sable ou le gravier peut 
entraîner un accident inattendu tel qu'un renversement et pourrait 
endommager le système électrique ou la batterie. 
• N'utilisez pas ce véhicule d'une manière dangereuse. Les 
exemples incluent, mais ne sont pas limités à : 
- Tirer le véhicule avec un autre véhicule ou dispositif similaire ; 
- Autoriser un seul enfant à monter ; 
- Pousser l'utilisateur ; 
- Rouler à une vitesse dangereuse.

SÉCURITÉ 
Les dangers suivants pour la sécurité peuvent entraîner des 
blessures graves ou la mort : 
• L'utilisation d'une batterie ou d'un chargeur non fourni peut 
provoquer un incendie ou une explosion. Usage unique la batterie et 
le chargeur fournis. 
• L'utilisation de la batterie rechargeable et du chargeur pour tout 
autre produit peut entraîner une surchauffe, un incendie ou une 
explosion. N'utilisez jamais la batterie rechargeable et le chargeur 
fournis avec un autre produit. 
• Des gaz explosifs sont créés pendant la charge. Charger la 
batterie dans un endroit bien aéré. Ne chargez pas la batterie à 
proximité de sources de chaleur ou de matériaux inflammables. 
• Le contact entre les bornes positive et négative peut entraîner un 
incendie ou une explosion. Éviter le contact direct entre les bornes. 
Prendre la batterie par les fils ou le chargeur peut endommager la 
batterie et provoquer un incendie. Saisissez toujours la batterie par 
son boîtier ou ses poignées. 
• Les liquides sur la batterie peuvent provoquer un incendie ou un 
choc électrique. Gardez toujours tous les liquides loin de la batterie 
et gardez la batterie au sec. Le contact ou l'exposition à une fuite de 
batterie (plomb-acide) peut entraîner des blessures graves. En cas 
de contact ou d'exposition, appelez immédiatement votre médecin. 
Si le produit chimique est sur la peau ou dans les yeux, rincer à 
l'eau froide pendant 15 minutes. Si le produit chimique a été avalé, 
donner immédiatement de l'eau ou du lait à la personne. Ne pas 
donner d'eau ou de lait si le patient vomit ou a un niveau de 
vigilance diminué. Ne pas faire vomir. 
• Les bornes de batterie, les bornes et les accessoires connexes 
contiennent du plomb et des composés de plomb (acide). 
• L'altération ou la modification du système de circuit électrique peut 
provoquer un choc électrique, un incendie ou une explosion et 
endommager le système de façon permanente. Le câblage et les 
circuits exposés du chargeur peuvent provoquer un choc électrique. 
Gardez toujours le boîtier du chargeur fermé.

Avertissements de Batterie 
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Les dangers suivants pour la sécurité peuvent entraîner des 
blessures graves ou la mort : 
• Ne laissez jamais un enfant sans surveillance. 
• Asseyez-vous toujours sur le siège lorsque vous utilisez ce 
véhicule. 
• Tenez vos mains, vos cheveux et vos vêtements éloignés des 
pièces mobiles. 
• Portez toujours des chaussures lorsque vous conduisez ce 
véhicule. 
• Un maximum d'un enfant est autorisé dans le véhicule à la fois. 
• Les enfants de moins de 3 ans ne peuvent pas utiliser le véhicule. 
• Conduisez uniquement sur un sol plat. Ne vous approchez pas des 
piscines ou d'autres plans d'eau, des dénivellations ou des pentes 
abruptes. 
• Ne conduisez pas le véhicule dans de la terre meuble, de la boue, 
du sable, du gravier fin ou sur des surfaces mouillées. 
• Ne conduisez pas le véhicule dans les rues ou à proximité de 
voitures.

Article

Batteries

Moteur

Âge 

Poids Max

Dimension

Vitesse

Récréation

Chargeur

Spécification

12V

12V

3~7 ans

35KG

860*490* 600mm

3KM/H

1-2 heures / temps de recharge 8-12 heures

Sortie DC12V

Avertissements au Utilisateur 

SPÉCIFICATIONS

x4x8

ÉCROU M10 

QUINCAILLERIE

PIÈCE

OUTILS 
NÉCESSAIRES 

2 CLES M10 
(FOURNIES) 

TOURNEVIS À 
TÊTE PHILLIPS 

2 PILES AA (POUR VOLANT) 

2 PILES AAA (POUR LA TÉLÉCOMMANDE)

35KG ASSEMBLAGE 
POUR 2 PERSONNES 

Max. 
Weight

ENVIRON 25 MIN
DE MONTAGE 

RONDELLE

x1 x1 x1

CHAISEPARE-BRISE/
TABLEAU DE 
BORD 

VOLANT

22 23



ASSEMBLAGE DE PRODUIT
Placez tour à tour le joint, la roue avant, le joint et l'écrou 
dans l'essieu avant. Fixez l'écrou avec la main plate, puis 
fixez l'enjoliveur sur la roue.

Placez un joint, un tuyau d'alignement de roue arrière, un joint, 
une roue non motrice et un joint dans le côté droit de l'essieu 
arrière, puis verrouillez l'écrou et fixez-le avec une clé M10. 
Enfin, serrez l'enjoliveur de roue.   
Installez la boîte de vitesses d'entraînement sur le côté gauche 
du corps. Roue (le côté denté convexe est assorti à la boîte de 
vitesses). Rondelle. Ensuite, verrouillez l'écrou. Fixez avec une 
clé M10. Clipsez enfin l'enjoliveur de roue.

Utilisez la 
clé en 
plastique 
fournie pour 
serrer les 
écrous.

Roue

SUPPORT DE
DIRECTION

CHARGEUR 

Tige de 
positionnement 

Bouteille de ketchup 

Bouteille de laitBouteille d'eau 

Bouteille de shampoing Bœuf en conserve 

Légumes en conserve 

x1 x1

x1 x1

x1 x1

x4

x4

BOÎTE DE 
VITESSES TÉLÉCOMMANDE 

CAPUCHON 
DE MOYEU 

ESSIEU ARRIÈRE 

JOUETS  
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Clipsez le support de plafonnier dans la carrosserie.

Clipsez le volant dans la carrosserie.

Tournez le bouton de gauche à droite pour ouvrir et 
fermer la boîte de rangement

Relâchez le bouton du siège et ouvrez le siège

Allumer 

Allumer 

Éteindre

Éteindre
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Présentation de la fonction 

Tirez sur la boucle de retenue du capot. Ouvrez le capot et 
branchez le cordon d'alimentation

Interrupteur Vers l'avant. Arrêt. Retour 

Commutateur de 
barre lumineuse 

Pédale

KLAXON BRUITS DU MOTEUR 

TOURNEVIS À 
TÊTE PHILLIPS

TOURNEVIS À 
TÊTE PHILLIPS
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● Le trou de charge est situé sous le groupe d'instruments 
Connectez le connecteur du chargeur de la pièce R à la batterie et 
branchez l'autre extrémité dans une prise murale. 
● Chargez la batterie 15 à 18 heures avant la première utilisation. 
● En moyenne, vous devrez recharger la batterie entre 8 et 12 
heures. Ne chargez pas la batterie pendant plus de 20 heures. Ne 
pas charger la batterie comme indiqué peut causer des dommages 
permanents à la batterie. 
● La batterie peut être endommagée si elle se décharge 
complètement. Ne laissez pas la batterie se vider complètement. 
● Vérifiez l'usure et les dommages de la batterie et du chargeur 
(cordon d'alimentation, connecteur) avant de charger. Ne chargez 
pas la batterie si elle est endommagée. 
● Seul un adulte ayant lu et compris les avertissements de sécurité 
doit manipuler, charger et recharger la batterie.

Instructions de Charge 
• Insérez 2 piles AAA dans la télécommande. 
• Après 10 secondes d'inactivité, la télécommande passe en 
mode d'économie d'énergie. 
Liaison de la télécommande :
1.Appuyez et maintenez enfoncé le bouton match pendant 2 à 4 
secondes. Les lumières LED clignoteront. 
2.Allumez le véhicule. Les lumières resteront allumées pour 
indiquer un lien réussi. 
3.Si les voyants continuent de clignoter (indiquant une liaison 
infructueuse), retirez et réinsérez les piles et répétez les étapes 1 
et 2.

Instruction de la Télécommande

VERS
L'AVANT 

INVERSE 

BASCULER LA VITESSE 
MATCH 

LUMIÈRES LED

ARRÊT

TOURNER À DROITE 
TOURNER
À GAUCHE 

Cet appareil électronique contient les piles ou accumulateurs 
suivants. 

Informations sur le retrait en toute sécurité des piles ou des 
accumulateurs
● Avertissement : Assurez-vous que la batterie est complètement 
déchargée.
● Ouvrez le siège, retirez les vis de tôle de fer avec un tournevis, 
retirez la tôle de fer et débranchez les deux câbles de batterie pour 
retirer la batterie.
● Retirez avec précaution la pile ou l'accumulateur.
● La pile ou l'accumulateur et l'appareil peuvent maintenant être 
éliminés séparément.

Type de Batterie
6FM4.5

Système Chimique
Plomb (Pb)
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La batterie est 
chaude et fait un 
léger bruit pendant 
la charge

Vitesse lente

Le véhicule tremble 
en roulant

Difficile passage de 
marche avant/arrière

L'interrupteur avant 
et arrière est inversé

La batterie n'a pas 
une charge 
complète

Normal

Batterie faible

Véhicule surchargé

Route inégale ou en 
pente

Connexion lâche au 
moteur

Tentative de 
changement de 
vitesse alors que le 
véhicule roule

Les boîtes de 
vitesses sont mal 
installées

Chargez 
complètement la 
batterie

Normal

Chargez 
complètement la 
batterie

Réduisez le poids 
sur le véhicule

Conduisez sur une 
chaussée plate

Assurez-vous que le 
moteur est 
correctement 
connecté à la 
batterie 

Ne changez de 
vitesse que lorsque 
le véhicule est à 
l'arrêt

Assurez-vous que la 
boîte de vitesses L 
est à gauche et que 
la boîte de vitesses 
R est à droite

La batterie ne dure 
pas

Problème Cause Solution

• Garez le véhicule à l'intérieur ou recouvrez-le d'une bâche pour 
le protéger des intempéries. 
• Ne laissez pas le véhicule au soleil pendant de longues 
périodes ou une décoloration peut se produire. Entreposer à 
l'ombre ou couvrir d'une bâche. 
• Ne lavez pas le véhicule avec un jet d'eau. 
• Ne lavez pas le véhicule avec du savon. 
• Chargez la batterie au moins une fois par mois pour prolonger 
la durée de vie de la batterie

Prendre Soin de Votre Porteur 

DÉPANNAGE

Problème 

Le véhicule ne 
bouge pas

La batterie ne se 
recharge pas 

Cause

Batterie faible

Protection électrique

Commutateur pas 
dans la bonne 
position
Connecteurs de 
batterie 
déconnectés

Connecteurs de 
batterie 
déconnectés

Chargeur non 
connecté à la prise 
ou à la prise

Solution
Chargez 
complètement la 
batterie
Arrêtez l'utilisation 
pendant plusieurs 
minutes et 
redémarrez 

Appuyez 
complètement sur 
les interrupteurs
Branchez les 
connecteurs de 
batterie

Branchez les 
connecteurs de 
batterie

Branchez 
complètement le 
chargeur
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AVERTISSEMENT:

AVERTISSEMENT:

• La batterie du véhicule n'est pas remplaçable. 
• Ne mélangez pas des piles anciennes et neuves. 
• Ne mélangez pas des piles alcalines, standard (carbone-zinc) 
ou rechargeables. 
• Les piles non rechargeables ne doivent pas être chargées. 
• Les piles rechargeables doivent être chargées uniquement sous 
la surveillance d'un adulte. 
• Les piles épuisées doivent être retirées. 
• Les bornes d'alimentation ne doivent pas être court-circuitées. 
• Ne placez pas les piles à côté ou dans une source de chaleur 
(feu, appareil de chauffage électronique, etc.). 
• Ne frappez pas les piles contre des objets durs. 
• Ne plongez pas les piles dans l'eau. 
• Les piles doivent être insérées en respectant la polarité. 
Avertissements concernant les piles

• L'équipement de protection devrait être porté. Ne pas utiliser 
dans la circulation.  
• Le jouet doit être utilisé avec prudence car il faut de l'habileté 
pour éviter les chutes ou les collisions causant des blessures à 
l'utilisateur ou à des tiers.  
• Pour réduire le risque de blessure, la surveillance d'un adulte 
est requise. Ne jamais utiliser sur les routes. Près des véhicules 
à moteur, sur ou à proximité de pentes raides ou de marches, de 
piscines ou d'autres plans d'eau ; portez toujours des chaussures 
et n'autorisez jamais plus d'un conducteur.

RISQUE D'ÉTOUFFEMENT - 
Petites pièces. Pas pour les enfants 
de moins de 3 ans.

AVERTISSEMENT: ASSEMBLAGE PAR UN ADULTE 
REQUIS

AVERTISSEMENT: Ne pas utiliser dans la circulation.

AVERTISSEMENT: Pour réduire le risque de blessure, la 

surveillance d'un adulte est requise. Ne jamais utiliser sur les 
routes. à proximité de véhicules à moteur, sur ou à proximité 
de pentes raides ou de marches, de piscines ou d'autres 
plans d'eau ; portez toujours des chaussures et n'autorisez 
jamais plus d'un cavalier.

Avertissements Concernant les Piles  Déclaration d'Avertissement de la FCC 
Les changements ou modifications non expressément approuvés 
par la partie responsable de la conformité pourraient annuler 
l'autorité de l'utilisateur à faire fonctionner l'équipement.
Cet équipement a été testé et déclaré conforme aux limites d'un 
appareil numérique de classe B, conformément à la partie 15 des 
règles de la FCC. Ces limites sont conçues pour fournir une 
protection raisonnable contre les interférences nuisibles dans une 
installation résidentielle. Cet équipement génère des utilisations et 
peut émettre de l'énergie de radiofréquence et, s'il n'est pas installé 
et utilisé conformément aux instructions, peut causer des 
interférences nuisibles aux communications radio. Cependant, il n'y 
a aucune garantie que des interférences ne se produiront pas dans 
une installation particulière. Si cet équipement cause des 
interférences nuisibles à la réception de la radio ou de la télévision, 
ce qui peut être déterminé en éteignant et en rallumant 
l'équipement, l'utilisateur est encouragé à essayer de corriger les 
interférence par une ou plusieurs des mesures suivantes :
‐‐ Réorientez ou déplacez l'antenne de réception. 
‐‐ Augmentez la distance entre l'équipement et le récepteur. 
‐‐Connectez l'équipement à une prise sur un circuit différent de 
celui auquel le récepteur est connecté. 
‐‐ Consultez le revendeur ou un technicien radio/TV expérimenté 
pour obtenir de l'aide. 
Cet appareil est conforme à la partie 15 des règles de la FCC. Le 
fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes : 
(1)Cet appareil ne doit pas causer d'interférences nuisibles, et 
(2)cet appareil doit accepter toute interférence reçue, y compris les 
interférences susceptibles de provoquer un fonctionnement 
indésirable. 
L'appareil a été évalué pour répondre aux exigences générales 
d'exposition aux RF.

34 35



Channel List / Liste des chaînes

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

2405

2406

2407

2408

2409

2410

2411

2412

2413

2414

2415

2416

2417

2418

2419

2420

2421

2422

24

25

26

27

28

29

30

31

32

33

34

35

36

37

38

39

40

41

2423

2424

2425

2426

2427

2428

2429

2430

2431

2432

2433

2434

2435

2436

2437

2438

2439

2440

Channel
Chaîne

Frequency
Fréquence (MHz)

Channel
Chaîne

Frequency
Fréquence (MHz)

42

43

44

45

46

47

48

49

50

51

52

53

54

55

56

57

58

59

2441

2442

2443

2444

2445

2446

2447

2448

2449

2450

2451

2452

2453

2454

2455

2456

2457

2458

60

61

62

63

64

65

66

67

68

69

70

71

72

73

74

75

76

77

78

79

80

2459

2460

2461

2462

2463

2464

2465

2466

2467

2468

2469

2470

2471

2472

2473

2474

2475

2476

2477

2478

2479

Channel List / Liste des chaînes

Channel
Chaîne

Frequency
Fréquence (MHz)

Channel
Chaîne

Frequency
Fréquence (MHz)
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In case a return is required, the item must be returned in original box. Without this 
your return will not be accepted.

DO NOT discard the box / original packaging. 

Take a photo of the box markings.

Take a photo of the damaged part (if applicable).

Send us an email with the images requested.

A photo of the markings (text) on the side of the box is required in case a part is 
needed for replacement. This helps our staff identify your product number to 
ensure you receive the correct parts.

A photo of the damage is always required to file a claim and get your replacement 
or refund processed quickly. Please make sure you have the box even if it is 
damaged.

Email us directly from marketplace where your item was purchased with the 
attached images and a description of your claim.

EN

Return / Damage Claim Instructions

Instructions De Retour / Réclamation De Dommages

Dans le cas où un retour est requis, l'article doit être retourné dans sa boîte 
d'origine. Sans cela, votre retour ne sera pas accepté.

NE PAS jeter la boîte/l'emballage d'origine.

Prenez une photo des marquages de la boîte.

Prenez une photo des dommages (le cas échéant).

Envoyez-nous un e-mail avec les images demandées.

Une photo des marquages (texte) sur le côté de la boîte est requise au cas où une 
pièce serait nécessaire pour le remplacement. Cela aide notre personnel à 
identifier votre numéro de produit pour s'assurer que vous recevez les bonnes 
pièces.

Une photo des dommages est toujours requise pour déposer une réclamation et 
obtenir rapidement votre remplacement ou votre remboursement. Assurez-vous 
d'avoir la boîte même si elle est endommagée.

Envoyez-nous un e-mail directement depuis le marché où votre article a été 
acheté avec les images ci-jointes et une description de votre réclamation.

FR

TQ10129DE

Kids Ride on Toy
Voiture pour Enfants
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